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Catalunya, nou Estat d’Europa: 
ofi cialitat asimètrica
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La convocat˜ria dÕeleccions per part del president Mas 
per al 25 de novembre del 2012 obre una etapa i en 
tanca una altra. Tanca lÕetapa de Çconstrucci— auton˜-

micaÈ del catalanisme que va de Prat de la Riba (creaci— 
dÕinfraestructures de pa’s), Maciˆ i Companys (el somni 
estroncat), Pujol (consolidaci— de les estructures), Maragall 
(un nou somni estroncat), a lÕetapa de lÕexercici efectiu del 
Çdret a decidirÈ. Catalunya hauria pogut ser viable com 
a comunitat aut˜noma dins una Espanya on hi haguŽs un 
parell dÕautonomies i tota la resta fos estat unitari (sempre 
que seÕn respectˆs la identitat), o dins una confederaci— ib•-
rica (amb confederalisme asim•tric, que tenguŽs en compte 
les nacions reals existents), per˜ Espanya ha tancat totes les 
portes que lÕhaurien poguda fer viable. Per tant, sÕobre una 
etapa nova que, si tot va bŽ, acabarˆ amb la constituci— de 
lÕEstat catalˆÉ dins la Uni— Europea. Vagi per endavant la 
meua convicci— que Europa Žs usada com a estrat•gia per 
a fer por per part dÕuna gent absolutament indocumentada, 
que no sÕacaba de creure que a Europa hi imperen la demo-
crˆcia i la llibertat. 

Com sÕorganitzarˆ la qŸesti— de la llengua en una 
Catalunya esdevinguda nou estat dÕEuropa? Una Catalunya 
independent podrˆ fer una pol’tica lingŸ’stica molt mŽs 
oberta, agosarada i f lexible que no una Catalunya aut˜-
noma dins el regne dÕEspanya, perqu• la pressi— sobre el 
catalˆ serˆ de tipus diferent. Durant els tres œltims segles, 
la ra— fonamental per a poder prescindir de la llengua 
catalana ha estat que Çestamos en Espa–aÈ. La indepen-
d•ncia tritura aquest discurs i obre tot un ventall de noves 
possibilitats. 

Oficialitat asimètrica

LÕEstat catalˆ ha de ser un exemple de recuperaci— de la 
llengua nacional, de multilingŸisme i de conviv•ncia har-
m˜nica entre parlants de llengŸes diverses. Catalunya pot 
ser encara un pa’s mŽs ric en bagatge lingŸ’stic, tant per als 
seus ciutadans (entesos individualment) com per als seus 
colálectius. LÕEstat catalˆ haurˆ de treballar per les habilitats 
lingŸ’s tiques dels seus ciutadans. Ja ho ha fet la Catalunya 
aut˜noma, per˜ caldrˆ anar mŽs endavant. Catalunya, nou 
estat dÕEuropa, haurˆ de fer tot el possible per complir 
lÕobjectiu de lÕEstrat•gia 2020 de la Uni— Europea que els 
seus ciutadans dominin, com a m’nim, tres llengŸes de la 
Uni—. I haurˆ de posar en valor lÕexist•ncia al nostre pa’s 
de persones que dominen Ñcom a primera llenguaÑ llen-
gŸes tan esteses, en grans ˆrees regionals, com el xin•s, 

lÕˆrab o lÕurdœ i lÕhindi. A part del castellˆ, que tŽ i tendrˆ 
una pres•ncia estructural a la nostra naci—, i que en forma 
part dÕuna manera ben consolidada.  

En aquest context, des del meu punt de vista: 

1)  El catalˆ Žs la llengua nacional de Catalunya. Com a 
tal, ha de ser la llengua o! cial de la Repœblica cata-
lana. 

2)  LÕoccitˆ, en quant llengua de la nostra minoria naci-
onal hist˜rica, ha de mantenir la plena o! cialitat lin-
gŸ’stica a Catalunya. 

3)  El castellˆ i lÕangl•s han de ser llengŸes coo! cials de 
la Repœblica catalana. 
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Per qu• oficialitat asim•trica?
Perqu• lÕo! cialitat exclusiva de la llengua catalana no 

seria la millor opci—, ni com a senyal dÕidentitat de la nova 
repœblica ni amb vista a la seua consideraci— a lÕexterior. A 
les Repœbliques bˆltiques (especialment a Est˜nia i a Let˜-
nia) una de les qŸestions que els estˆ causant mŽs problemes 
Žs lÕunilingŸisme o! cial, les queixes de la minoria russ˜-
fona, etc. Sovint aconsegueixen que les noves repœbliques 
passin per estats que no accepten la pluralitat lingŸ’stica i 
que tracten malament les seues minories. Avui, a Europa, 
un estat amb una sola llengua o! cial Ñespecialment si es 
tracta dÕun estat nouÑ aixeca uns recels que no fa cap falta 
que afegim a les di! cultats que ja tendrem en tot el procŽs 
cap a la independ•ncia. 

ƒs ben clar, aix’ mateix, que el catalˆ no pot tenir el 
mateix estatus que les altres llengŸes que comptin amb 
algun tipus de reconeixement o! cial per part de la Repœ-
blica. El catalˆ Žs la nostra llengua nacional, i aix’ hauria 
de constar en la futura constituci— catalana. 

TambŽ sÕha de fer una refer•ncia especial a lÕoccitˆ, en 
quant llengua de la nostra minoria nacional hist˜rica, de la 
Val dÕAran. De fet, el nou Estatut ja va establir lÕo! cialitat 
de lÕoccitˆ i aquesta o! cialitat, posteriorment, va ser desple-
gada per la Llei de lÕOccitˆ (aran•s a lÕAran), que estableix 
els drets i deures que implica lÕo! cialitat de la llengua occi-
tana. Aix’ mateix, lÕo! cialitat de lÕoccitˆ a Catalunya ha tengut 
un impacte inqŸestionable a les diferents regions dÕOccitˆnia 
dins lÕEstat franc•s i ! ns i tot a les Valades Occitanes del Pie-
mont italiˆ. LÕimpacte de lÕo! cialitat de la llengua de la nostra 
minoria nacional hist˜rica ha tengut tambŽ un impacte molt 
positiu a la Uni— Europea, on sÕha vist com a element inqŸes-
tionable de respecte a les minories i de consideraci— positiva 
envers la pluralitat i la diversitat. 

I sÕhauria de mantenir lÕo! cialitat del castellˆ o espanyol, 
per˜ Ñi aqu’ ve la asimetriaÑ en quant llengua coo! cial 
de lÕEstat. El castellˆ o espanyol Žs avui ja una llengua pr˜-
pia dÕuna part important’ssima de la nostra societat, i no es 
pot menystenir ni bandejar. La construcci— del nou estat 
dÕEuropa es farˆ, en bona mesura, amb la tasca sumadora 
de centenars de milers de persones que tenen el castellˆ 
com a primera llengua i que han decidit fer de Catalunya 
el seu pa’s i sÕhi identi! quen plenament. Catalunya, doncs, 
tambŽ sÕha dÕidenti! car plenament amb la llengua caste-
llana, i aix˜ nomŽs es pot fer, perqu• no sigui un pur brindis 
al sol, amb lÕo! cialitat lingŸ’stica, amb tots els drets que 
aquesta implica. 

Finalment, crec que seria un puntˆs que algœ fes o! cial 
lÕangl•s al propi pa’s (tenint en compte que, a Europa, de 
facto, ja funciona com a interllengua). Seria una manera de 
posar la nostra europe•tat al mapa, de fer una clucada dÕull 
a la Uni— Europea i dÕaccentuar el plurilingŸisme amb reco-
neixement o! cial a Catalunya. (SŽ que es tracta dÕun tema 
espin—s, per˜ jo em limit a posar en consideraci— de les per-
sones que llegeixin aquest paper la possibilitat, almanco, 
de tenir-ho en compte.) 

Pensem que un pa’s com Singapur (4 milions dÕhabi-
tants, encabits en una gran ciutat asiˆtica) tŽ quatre llengŸes 

o! cials: el malai, el tˆmil, el xin•s i lÕangl•s. El malai nÕŽs 
la primera llengua, el tˆmil correspon a una minoria hist˜-
rica, el xin•s a la immigraci— mŽs nombrosa i lÕangl•s a la 
interconnexi— amb el m—n. 

En aquest context dÕo! cialitat lin gŸ’s tica asim•trica, 
sÕaconseguirien objectius que entenc que s—n fonamentals 
per a la pol’tica lingŸ’stica que caldrˆ desplegar a Catalunya 
quan la pugui decidir per si mateixa: 

Esperem, al cap i a la ! , que puguem tenir lÕocasi— de 
desplegar la pol’tica lingŸ’stica que ens permeti dÕarribar a 
aquesta o! cialitat asim•trica, que, des del meu punt de vista, 
seria justa i equilibrada. �X

1)  Es garantirˆ la prevalen•a de la llengua catalana, com 
a signe dÕidentitat fonamental del pa’s, com a element 
dÕintercomunicaci— entre parlants de llengŸes dife-
rents i com a pe•a clau per a la cohesi— social de la 
societat catalana. El catalˆ, doncs, ha de tenir el paper 
de llengua pœblica comuna de tots els catalans.

2)  SÕassegurarˆ el futur per a la llengua occitana, per a 
lÕaran•s de lÕAran, per a una part inqŸestionable del 
bagatge lingŸ’stic, cultural i hist˜ric de Catalunya. I 
continuarˆ tenint, cada dia amb un potencial mŽs ele-
vat, mŽs efectes positius a lÕÇOccitˆnia granÈ. 

3)  Es respectaran els drets lingŸ’stics de la meitat de la 
poblaci— del pa’s, que tŽ el castellˆ com a llengua pr˜-
pia, i es fomentarˆ un bon bagatge en la compet•ncia 
lingŸ’stica per a tots els catalans, sigui quina sigui la 
seua primera llengua. Es garantirˆ, aix’ mateix, lÕac-
cŽs al m—n hispˆnic per mitjˆ del coneixement de la 
llengua que el vehicula. 

4)  SÕassegurarˆ lÕexpansi— del coneixement de la inter-
llengua a escala mundial, amb tot el que comporta 
quant a possibilitats dÕintercanvi amb la resta del m—n. 
Aix’ mateix, lÕo! cialitat de lÕangl•s pot constituir un 
element pioner, reconeixent una qŸesti— que, de facto, 
ja estˆ funcionant, tant en el si de la Uni— Europea, 
com en extens’ssimes ˆrees del planeta Terra. 


